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Filter

Category*

Recommended
use**

Luminous

EN This leafletis an essential part of the product, please keep it for as
long as you have the product. This product compiies with the European
standard EN IS0 123121 - Sunglasses for general use. EU Declaration of
Conformity can be found at:

0

TV 80-100%

TV 43-80%

ttps:/

WARNING!

Not for direct observation of the sun. Not for protection against artificial
radiation sources, e.g. in a solarium. Not for use as eye protection against
mechanical impact hazards. Not suitable for driving at night or under
conditions of dull light.

TV18-43%

1
2
3

TV 8-18%

Not suitable
for driving****

TV3-8%

Keep your sunglasses in the cloth or the case when not wearing them to
prevent scratching. Store themin a dry place at a temperature between
-10°C and +35°C. To clean your sunglasses, use water and soap and
avoid all types of solvents or alcohol. Do not use dirty or abrasive cloths
which could alter the features of the filters. Use only original accessories
and spare parts.

*Filter Category **Recommended us
+2¥ Luminous transmittance | #+* Not auitable for driving

SE Detta dokument &r en viktig del av produkten, behall det sa lange som
du behaller produkten. Denna produkt ar i enlighet med den europeiska
standarden EN IS0 12312-1 - Solglassgon for allmént bruk. EU Forsékran
om bverensstammelse finns pa

https://www. y

VARNING!

Ejfor direkt abservationay solen. £} fr skydd mat artfciltjus, ax.
solarium. j for
mekeniska isker. €] Amplig 61 korming panatton ot andr forhallanden
med svagt lju:

Rengéring och underhall

Forvara solglasogonen i sitt tyg- eller plastfodral for att undvika repor.
Forvara dem pa en torr plats med en temperatur mellan ~-10°C och +35°C.
For att rengéra dina solglasogon, anvand vatten och tval och undvik

alla typer av Isningsmedel eller alkohol. Anvand inte smutsiga eller
slipande dukar som kan forandra linsernas egenskaper. Anvand endast
orginaltillbensr och reservdelar.

*Filterkategori ** Rekommenderad anvéindning
**% Ljusgenomslapp **** Far ej anvandas vid kbrning av bil

DE Dieses Dokument ist ein wesentlicher Teil des Produktes. Bitte
aufbewahren, so lange sich das Produkt in Ihrem Besitz befindet. Dieses
Produkt erfollt die Anforderungen laut EN IS0 12312-1 - Sonnenbrillen zur
Die EU-Konfor ung finden Sie unter:
https://www.revolutionrace.com/declaration-of-conformity

WARNUNG!

Nicht fiir den direkten Blick in die Sonne. Nicht geeignet zum Schutz

vor kiinstlichen Lichtquellen (z. B. Solarium). Nicht als Arbeits- oder
Schutzbrille gegen mechanische Einwirkungen geeignet. Nicht geeignet
fir das Autofahren bei Nacht oder schlechten Lichtverhaltnissen.

Reinigung und Pflege

Bewahre Sie die Sonnenbrille im Soft- oder Hartschalenetui auf, um Krat-
zer zu vermeiden. Bewahren Sie die Sonnenbrille an einem trockenen Ort
bei einer Temperatur zwischen -10°C and +35°C auf. Verwenden Sie zur
Reinigung der Sonnenbrille Wasser und Seife und vermeiden Sie alle Arten
von Losungsmitteln oder Alkohol. Verwenden Sie keine verunreinigten
oder scheuernden Putztiicher, welche die Eigenschaften der Filter verén-
dern kénnten. Verwenden Sie nur Orginalzubehor und -ersatzeile.

*Filterkategorie ** Empfohlene Verwendung
HRE *#%% Nicht zum geeignet

FIPida asiakirja tallesa, silli se on olennainen osa tuotetta. Tuote on
Eurooppalaisen EN IS0 12312-1 standardin mukainen - Yleiskayttoon
sopiva EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus dytyy:
https://www.revolutionr: -0f- mity

VAROITUS!

Ei suoraa auringon havainnointia varten. Ei suojaa keinovalonlahteilta,
esim. solarilta. Ei sovellu silmien suojaamiseen mekaanisia iskuja vastaan.
Ei sovellu ajoon ysllé tai himmedssé valossa

Puhdistus ja huolto

sailyta aurmkalasltkankaassalal kuivasss kotalossa, Kulvassa palkassa
-10°c-
saippuasa VBl alonaiya Tuottmia o Akenoa, Als Koyt Hikaicia o
hankaavia linoja, jotka voivat muuttaa linssien ominaisuuksua Kayta vain
alkuperaisia lisavarusteitaja varaosia

*Suodattimen luokka ** Kayttstarkoitus
***Valonlapaisy **** Ei sovellu autolla ajoon

DK Dette dokument er en vaesentlig del af produktet. Gem det s& lznge
som du beholder produktet. Dette produkt overholder den europaeiske
standard EN IS0 123121 - Solbriller til generel brug. EU

NO Dette dokumentet er en vesentlig del av produktet. Behold det
sa leng du har produktet.Datto praduktat samsvarer me den

seserklzeringen er tilgaengelig pa:
tp: r mit

ADVARSEL!

Ikke at se direkte pa solen med. Ikke til beskyttelse mod kunstige
lyskilderm sim f.eks. solarier. Ikke til brug som gjenbeskyttelse mod
mekaniske pavirkningsfarer. Ikke egnet til kersel om natten eller under
darlige lysforhold.

Rengering og vedligeholdelse

Opbevar solbrillerne i stoffet eller det harde etui. Opbevar pé et tert sted
ved en temperatur pa mellem -10°C og +35°C. For at rengere dine solbril-
ler skal du bruge vand og saebe og undga alle typer oplesningsmidler eller
alkohol. Brug ikke snavsede eller slibende klude, som kan zendre filtrenes
egenskaber. Brug kun orginalt tilbehor og reservdele.

*Filterkategori ** Anbefalet brug
***Lystransmission ****Ma ikke bruges, nar du kerer bil

FRLe présent document constitue un élément essentiel de I'article. Veuillez
le conserver aussi longtemps que 'article lui-méme. Cet article est con-
forme a la norme européenne EN IS0 12312-1 - Lunettes de soleil a usage
général. La déclaration de conformité de I'UE est disponible & I'adresse

012312-1 - Solbriller for generell bruk.
EU-samsvarserklaering finner du pa. https://www.revolutionrace.com/
declaration-of-conformity

ADVARSEL!
Ikke for direkte observasjon av solen. Ikke for beskyttelse mot kunstige

NLDeze bijsluiter is een essentieel onderdeel van het product, bewaar
hem zolang e het product hebt. Dit product voldoet aan de Europese norm
ENIS012312-1 - Zonnebrillen voor algemeen gebruik. De EU-conformiteits-
verklaring is te vinden op:

WAARSCHUWING!
Niat gesohikt oor rashtstraaks ikenin do zon, Niet geschikt vaor
als in een solarium

Iyskilder, . eks. solaria. Ikke til bruk som @yebeskyttelse mot
stot. Ikke egnet for kjarning om natten eller i svaktlys.

Rengjering og vediikehold

Oppbevar solbrillene i kiuten eller det harde etuiet. Oppbevar pé et tart
sted ved en temperatur mellom ~10°C og +35°C. For & rengjore solbrillene,
bruk vann og sape og unnga alle typer losemidier eller alkonol. Ikke bruk
skitne eller skurende kluter, som kan endre funksjonene il filtrene. Bruk
kun originalt tilbhor og reservdeler.

*Filterkategori ** Anbefalt bruk
***Lysoverforing ****Kanikke brukes ved bilkjoring

tegen
Niot gosohikt voor Gebruik s aogbosehorming tagan mechanisch
schokken. Niet geschikt voor ‘s nachts of bij weinig licht rijden.

Schoonmaak en onderhoud

Bewaar je zonnebril in het doekje of de etui als je hem niet draagt om kras-
sen te voorkomen. Bewaar hem op een droge plaats bij een temperatuur
tussen -10°C en +35°C. Gebruik water en zeep om je zonnebril schoon

te maken en vermijd alle soorten oplosmiddelen en alcohol. Gebruik

geen vuile of schurende doekjes, aangezien deze de eigenschappen van
de filters kunnen aantasten. Gebruik alleen originele accessoires en
reserveonderdelen.

*Filtercategorie ** Aanbevolen gebruik
ek | ***% Niet geschikt om mee te rijden

1T Que: &unaparte iale del prodotto: conservalo per
tutta a urata el prodotto stesso. Questo prodotto & conforme alla
norma europea EN IS0 12312-1 - Occhiali da sole per uso generale. La
dichiarazione di conformita UE sitrova allindirizzo:

suivante: https: X mit

REMARQUE!

Pas adapté pour I'observation directe du soleil. Pas adapté pour la
protection contre les sources de lumiére artificielle, par ex. solarium
Ne pas utiliser comme protection oculaire contre les risques d'impact
mécanique. Ne convient pas a la conduite de nuit ou dans des condition
de lumiére tamisée.

Nettoyage et entretien

Conservez les lunettes de soleil dans un étui souple ourigide. Conservez
dans un endroit sec  une température comprise entre ~10°C et +35°C.
Pour nettoyer vos lunettes de soleil, utilisez de I'eau et du savon et évitez
tout type de solvants ou d'alcool. N'utilisez pas de chiffons sales ou abra-
sifs, qui pourraient altérer les caractéristiques de filtre du verre. Utilisez
uniquement des accessoires et de rechange d'origine.

*Catégorie defiltre ** Utilisation recommandée
***Transmission delalumiére **** N'est pas adapté pour la conduite
de véhicule

ttps: .revolutionr mity

ATTENZIONE!
Non usare per osservare direttamente il sole. Non usare per proteggersi
da fonte diradiazioni artificiali, p.e. in un solarium. Non usare per proteg-
gere gli occhi dal rischio di impatti meccanici. Non usare per guidare di
notte oin condizioni di luce scarsa.

Pulizia e manutenzione

Tieni gli occhiali da sole nel panno o nella custodia rigida. Tieni gi in un luo-
g0 asciutto, a una temperatura tra -10°C e +35°C. Per pulire gli occhiali da
sole usa acqua e sapone, ed evita ogni tipo di solventi o alcool. Non usare
panni sporchi o abrasivi perché portebbero alterare le caratteristiche dei
filtri. Usa solo accessori e ricambi originali

* Categoriadifiltro ** Uso consigliato
**Trasmittanza luminosa ****Trasmittanza luminosa

PL Niniejszy dokument stanowi integralng czes¢ produktu. Zalecamy
zachowanie go przez caty okres uzytkowania uroduktu Ten produkt jest
zgodny 7 europejska norma EN IS0 12312-1 - Okulary

©Z Tento dokument je nedilnou sougasti vyrobku. Uchovejte sijej. Tento
vyrobek vyhovuje evropské normé EN IS0 12312-1 - Sluneéni bryle pro
veobecné pouZiti. EU prohlaseni o shodé naleznete na: https://www.

r mity

VAROVANit

Ne pro pfimé pozorovani slunce. Ne pro ochranu pfed umélymi zdroji svét-
Ia, napF. solaria. NepouZivat jako ochranu o&i pfed nebezpecim mecha-
nického narazu. Nevhodné pro jizdu v noci nebo pfi slabém osvétleni.

Gisténia ddriba

Slunecni bryle uchovavejte v Iatce nebo v pevném pouzdre. Uchovavejte
na suchém misté pfi teploté mezi ~10°C a +35°C. K Gisténi slunecnich byli
pouzivejte vodu a mydio a vyhnéte se viem typiim rozpoustédel nebo
alkoholu. NepouzZivejte $pinavé nebo abrazivni hadriky, které by mohly
zménit viastnostijejich filtrd. PouZivejte pouze originali prislusenstvi
anahradni dily,

* Kategoriefiltru_** Doporugené doporugeni
*Svételna propustnost  **** Nevhodné pro fizeni

ES Este folleto es una parte esencial del producto, consérvelo mientras
tenga el producto. Este producto cumple la norma europea EN IS0 12312-1
- Gafas de sol para uso general. La declaracion de conformidad de la UE
puede consultarse en:

do ogdinego uzytku. Deklaracja zgodnosci UEJeslst[qpna pod adresem:
¥ i i mity

OSTRZEZEN|
Nie nadaje sig do bezposredniej obserwacji storica. Nie nadaje sig do
ochrony przed sztucznymi zrédtami Swiatta, np. w solarium.

https:/, 2 X f-

iAVISO!

No son aptas para la observacion directa del sol. No deben utilizarse como

proteccion frente a fuentes de radiacion artificial, por ejemplo, en un

solrium. No deben utilizarse como proteccion ocular frente aimpactos
No

jako ochrona oczu przed zagrozeniami mechanicznymi. Niewskazane do
jazdy noca ani w warunkach stabego oswietlenia.

Czyszczenieikonserwacja

Przechowu; okulary przeciwstoneczne w etui z materiatu lub twardym
etui Przechowu) w suchym miejscu o temperaturzo migdzy -10°Ca
+35°C. Aby okulary pr uzyj wody i mydta, uni-
kaj wszelkiego rodzaju rozpuszczalnikow i alkoholu. Nie uzywaj brudnych
ani szorstkich Sciereczek, ktére mogtyby zmieni¢ wiasciwosci filtrow lub
zarysowat je. Uzywaj tylko oryginalnych akcesoriow i czesci zamiennych

*Kategoriafiltra **Zalecane uzycie *** Przepuszczalnosé $wiatta
iy do

para conducir de noche o con luz tenue.

Limpieza y mantenimiento

Guarde las gafas de sol enla funda o en vueltas en el pafio cuando no las
Ileve puestas para evitar que se rayen. Guardelas en un lugar seco a una
temperatura entre -10 °C y +35 °C. Para limpiar las gafas de sol, utilice
aguayjabén y evite todo tipo de disolventes o alcohol. No utilice pafios
sucios ni abrasivos, ya que podrian alterar las caracteristicas de los
filtros. Utilice Gnicamente accesorios y piezas de repuesto originales

*Categorfadefiltro ** Uso recomendado
***Transmision deluz **** No aptas para la conduccion



r~vRC”®

Nils Jakobsonsgatan 5D

EE See infolenht on toote oluline osa. Hoidke seda seni, kuni toodet omate.
See toode vastab Eumupa standardile EN IS0 12312-1 - Uldkasutuseks
moeldud ileiate veebiaadressilt:
https://www.i i -of- mity

HOIATUS!

itte Mitte kasutada
Kaitseks kunstliku valgusallika eest, nt solaarium. Mitte kasutada silmade
kaitseks mehaaniliste [56kide eest. Ei sobi sitmiseks dsel ega hamaras.

Puhastamine ja hooldus
Kuite paikeseprille ei kanna, hoidke neid riidelapis voi imbrises, et vltida
kriimustamist. Hoidke neid kuivas kohas, temperatuuril ~10 °G kuni +35 °C.
paikeseprillide puhastamiseks kasutage vett ja seepi ning valtige
igasuguseid lahusteid ja alkoholi. Arge kasutage masrdunud voi
abrasiivseid lappe, mis voivad muuta nende filtrite omadusi. Kasutage
ainult originaaltarvikuidja -varuosi

*Kategoriefiltru  **Doporugen doporuceni
*Svételnd propustnost **** Nevhodné pro fizeni

SL Ta zloZenka je bistveni del izdelka, zato jo hranite, dokler imate izdelek.
Taizdelekje skladen z evropskim standardom EN IS0 12312-1 - Sonéna
ocalaza splosno uporabo. Izjavo EU o skladnosti najdete na:

https://www. -of-conformity.
OPOZORILO!
Ninamenjeno neposrednemu jt . Ni uporabi

SK Tento letak je nevyhnutnou stigastou produktu, uschovajte si ho,

kym mate produkt. Tento vyrobok je v silade s eurdpskou normou EN 1S,
12312-1 - Sinecné okuliare na v3eobecné pouZitie. Vyhlasenie o zhode EU
néjdete na: r -of- mity

POZOR!
Nienapriamy ponfad do sinka.ie na ochranu pred umelymizdrojmi

Ziarenia, napr. v Solari g
nérazmi Nevhodné najazdu v noci aleo v pnﬂm\enkach slabého svetla.

Ked sineéné okuliare nenosite, uchovavajte ich v handritke alebo puzdre,

aby ste ich neposkriabali. Skladujte ich na suchom mieste pri teplote od

-10°C do +35°C. Na istenie sineénych okuliarov pouZivajte vodu a mydio

avyhybajte sa vSetkym typom rozpUstadiel alebo alkoholu. Nepouzivajte

3pinavé alebo abrazivne utierky, ktore by mahi zmenit viastnostifiltrov.
iba origindlne

*Kategoriafiltra ** Odporuéané pouZitie
***gvetelnd priepustnost  **** Nevhodné na $oférovanie

RO Acest prospect este o parte esentialéd a produsului, va rugdm s&-|
pastrati atata timp cat detineti produsul. Acest produs indeplineste
cerintele standardului european EN IS0 12312-1 - Ochelari de soare de uz
general. Declaratia de conformitate UE poate fi gasita aici:

ttp r mity

kot zaSgita pred umetnimi viri sevanja, npr. v solariju. Ni namenjeno
uporabi kot zastita oéi pred nevarnostmi mehanskih udarcev. Ni primerno
zavoznjo ponodi ali v pogojin medle svetiobe.

Gisgenje in vzdrevanje
Kojih ne nosite, jin hranite v ovitku ali etuiju, da prepres _Hranimo

Nu privitiin soare. Nu protejeaza de radiatii artificiale, de ex., solariu. A nu
se utiliza ca protectie a ochilor impotriva pericolelor de impact mecanic.
Nu este potrivit pentru conducerea pe timp de noapte sau in conditii

de lumina slabé

p
jih v suhem prostoru pri temperaturi od ~10°C do +35°C. Za Gistenje
sonénih o¢al uporabljajte vodo in milo ter se izogibajte vsem vrstam
topil ali alkohola. Ne uporabljajte umazanih ali abrazivnih krp, ki bilahko
spremenile lastnostifiltrov. Uporabljajte samo originalne dodatke in
rezervne dele.

*Kategorijafiltra ** Priporodena uporaba_*** Svetiobna prepustnost
**%% |zdelek ni primeren za uporabo med voznjo

Pentru a preveni zgarierea, pastrati produsul intr-o bucata de textil sau
in husa cand nu l purtati. Pastrati produsul intr-unloc uscat, la o tempe-
raturaintre -10°C si +35°C. Pentru a curata ochelarii de soare, folositi
apa si detergent si evitati toate tipurile de solventi sau alcool. Nu folositi
carpe murdare sau abrazive care ar putea altera caracteristicile filtrelor.
Utilizati numai accesorii si piese de schimb originale.

*Categoria de filtrare ** Utilizare recomandaté
***Transmitanta vizuala **** Nu este potrivit pentru conducerea
vehiculelor

PT Este folheto € uma parte essencial do produto. Conserve-o durante

todo o tempo em que tiver o produto. Este produto esta em conformidade

com a norma europeia EN IS0 12312-1 - Oculos de sol para uso geral.
A Declaragao de Gonformidade da UE pode ser consultada em:
ttp: ace. ity

Aviso!

N&o p/ luz direta do sol. Imprdprio p/ usar em soldrio. No se destinaa ser
utilizado como proteg&o ocular contra riscos de impacto mecanico. Nao é

adequado para conduzir & noite ou em condigdes de luz fraca.

Limpeza e manutengo

Guarde os seus 6culos de 5ol No pano ou no estojo quando nao os estiver
ausa-los para evitar riscos. Conservar num local seco a uma temperatura

entre -10°C e +35°C. Para limpar os oculos de sol, utilize agua e sabao
e evite todos os tipos de solventes ou alcool. Nao utilizar panos sujos
ouabrasivos que possam alterar as carateristicas dos filtros. Utilizar
apenas acessorios e pegas sobressalentes originais.

* Categoria de Filtro  ** Utilizagao recomendada
**%Transmitancialuminosa **** Ndo & adequado para conduzir

LT Sisinformacinis lapelis yra esminé gaminio dalis, saugokite j tol, kol
turite gaminj. Sis gaminys atitinka Europos standarta EN IS0 12312-1 -
ndrosios paskir iniai. ES atitikties deklar asti
hti r

ISPEJIMAS!

Neskirta tiesiogiai stebeti saulei. Neskirta apsaugai nuo dirbtiniy
spinduliuotes Saltiniy, pvz. soliariume. Nenaudokite akiy apsaugai nuo
mechaninio poveikio pavojaus. Netinka naudoti vairuojant naktj arba
esant prastam apsvietimui.

Valymas tiara
ba dekle, kad
nesusmrauzymmete  Lalkyidto uos sassoje vistoje,nuo -10°Ciki +35°C
alykite vandeniu bei muilu ir venkite
visy tipy tirpikliy aralkahollo. Nenaudokite nesvariy ar braizanéi
$luosgiy, kurios gali pakeisti filtry savybes. Naudokite tik originalius
priedus i atsargines dalis.

*Filtro kategorija **Rekomenduojamas naudojimas
***$viesos pralaidumas  **** Netinka naudoti vairuojant

LV 8ibrosara ir bitiska produkta sastavdala, lidzu, glabajiet to tikmér,
kamér jums ir produkts. Sis produkts atbilst Eiropas standartam EN ISO
12312-1 - Saulesbrilles visparéjai lietosanai. ES atbilstibas deklara
skatiet: https: x -0f- mity

BRIDINAJUMS!
Nav paredzétas tiesai saules vérosanai. Nav paredzétas aizsardzibai pret

BR AUTO T0 QUAAGBIO £IVOI OTTAPAITNTO THIKD TOU TPOIOVTOG Kal Ba
TIDETEI VO TO QUAGEETE 600 KaIPG EXETE TO IOIOV. To GUYKEKDILEVD
TIPOi6V MANPO| TIC OTIAITAGEIG TOU SUPLIAIKOU TIPOTUTIOU EN ISO
12312 1-TuaNid rwuu YEVIKAG XprAoNG. Mnuumc vaBpeite n An)«uun
m/

deblaration-of -conformity

maksligiem starojuma avotiem, pieméram, solarija. Nav paredzétas acu
aizsardzibai pret mehanisku triecienu risku. Nav piemérotas brauksanai
naktivaivaja apgaismojuma.

Tirisana un apkope

Glabajiet saulesbrilles drana vai futrali, kad tas netiek izmantotas, lai
nesaskrapatu. Uzglabajet sausa vieta temperatiira no ~10 °C lidz +35 °C.
Saulesbrillu tirianai |zmantoﬂetuaem | un ziepes un izvairieties no jebka-
da vai alkohol: netiras vai abrazivas
arnas. kas var malnit ltruipadibas, zmantajiet kel origingas
piederumus un rezerves dalas.

*Filtra kategorija  ** leteicama lietodana
*** Gaismas caurlaidiba **** Nav piemérotas brauk$anai

HU EZ a téjékoztatd a termék nélkulozhetetlen része, kérjuk, brizze meg
mindaddig, amig atermek a birtokaban van. Eza termék megfelel az euro-
pai ENIS012312-1 iveg altalanos

AZE! ako 6 cimen talélhat6:

ps:) i mit

FIGYELMEZTETES!

Nem alkalmas kozvetleniil a Napba nézésre. Nem nyujt védelmet
mesterséges sugarzasforrasok ellen, pl. szolariumban. Nem hasznalhato
szemvédelemként mechanikai hatasok ellen. Nem alkalmas éjszakai vagy
gyenge fényviszonyok melletti vezetéshez.

s és karbantartas

ék megkarcolodasanak elkerillése érdekében tartsa a naps-
zemilveget a tasakban vagy a tokban, amikor nem hasznalja. Tarolja
széraz helyen, -10°C és +35 Ckoztr sekleten Anapszemiiveg
oldoszert

n p\szkos vagy dorsshatass rongyot, amely
Csak eredetitartozékokat és

vagy alkoholt. Ne haszna

6
Blkatrészeket haszndjon.

*Sz(ird oria ** Javasolt ala
***Fényateresztés ****Nem alkalmas autovezetéshez

To nipoi6v ev evéeikvutal yia aneuBeia napatipnon tou filiou. Asv
eveikvutal yia ipootasia and nyég texvntAig akuvoBoliac, mx. og
00AGpIOUY. AgV TIPOOPIZETal Y10 XPAON W IPOCTATEUTIKOU TWV HATIGY
ar6 KIVBGVOUG PNXAVIKNG KpoUaNG. Aev eival eveeikvutal yia 06Aynon T
vixTar og ouVBrike Bapmol YwTIoROU.

KaBapiopéc kal ouvTipnon
MNpénel va guAdooeTe Ta yuahid nAiou 0ac p€oa 0To Upaopa f oTn Brikn

6TI0TE BEV T0 YOPATE I va @aKouc,
HaroBiikeuor toug npénel vo VIVE1al 08 PO Xwpi

HR Ovaj je letak bitan dio proizvoda, Suvajte ga sve dokimate proizvod.
Ovajje proizvod u skladu s europskom normom EN IS0 12312-1 - Sunéane
naocale za opcu uporabu. EU deklaracija o sukladnosti moze se pronaci na

adresi: https://www.) -of- ‘mity
UPOZORENJE!
Nije zaizravno sunca. Nije ijenjeno za zasti-

tu od umjetnih izvora zragenja, npr. u solariju. Nije namijenjeno za zatitu
otiju od opasnosti od mehanickin udaraca. Nije prikladno za voznju nocu
ili uuvjetima slabog svjetla.
6 enje i odrZavanje

Drzite suncane naoCale u tkanini ili futroli kada in ne nosite da biste
sprijecili ogrebotine. Cuvajte ih na suhom mjestu na temperaturi izmedu -
10°C 1 + 35°C.Za &&cenje suncanih naocala oristite se vodom{ sapunom

ilialkohola.

pruave il ahrazwne 715 koje bi mogle promijenit kerakteristi fitars.

Bepliokpaaia ETagy ~10°C ka1 +35°C. Mo va koBapioeTe a yuakid nhio
ooc, XDr]muunmr‘]mt venb Kol oano0v kol anoglyete KdBE eiboug
BI0AUT L0 Aev pénel va Aepwpévan
AEIUVUKU mavid Tou Ba prropoUoav va AAAOIDCOUV TA XOPOKTNPIOTIKA
Twv GiNTpWY. MpEMel va Xpnaipomoieite pévo yviioia a€eooudp Kai
OVTOAGKTKG.

*Katnyopia @iAtpwy  ** ZuvioTépevn Xprion
DGy 6tnta **** Npoidy un viao8fiynon

samo originalni pribor i rezervne dijelove:

*Kategorijafiltra ** Preporugena uporaba
***Syjetlosna propusnost  **** Nije prikladno za voznju

BG Tasvi VICTOBKA € ChIUIECTBEHA YaCT 0T NPOAYKTA. MNageTe 5, A0KATO
pasnonarate c npoaykTa. 031 NPOAYKT OTr0BAPA Ha BBPONEICKHA
cTangapt EN IS0 12312-1 - GAbHYeBY 04112 33 061U yroTpe6a.
[leKnapaLATa 33 CHOTBETCTBYE Ha EC MOXKE 1a 6bA1e HaMEpeHa Ha:

NPEAYNPEXAEHNE!
Bea rleflaHe KbM CbHLETO. 583 N3KyCTBEHD NbueHve. He ca
NpeAHa3HaYeHV 3a 3alUNTA HA O4NTE OT MEXaHN4HW yaapu. He ca
TIOAXOAAIWY 33 WODMPAHE NP3 HOWWTa Y NPV YCAOBUS Ha CNaGa
cBeTAMHa.

MouncTeaHe M NOAAPBKKA

[IpLXKTE CILHYEBITE CY 04MNA B KbPNATa A Kanba, KOraTo He r1
HOCWTe, 38 4@ NPeAOTBPATUTE HaAPacKBaHe. CbxpaHasaiTe ru Ha
GYX0 MACTO NP TeMnepaTypa MexAay ~10°C 11 +35°C. 3a noumMcTBaHe Ha
CNBHUYEBYTE 04MNA MBNONIIBAVITE BOAA U CANYH 1 MSGAI BaVITE BCHUKI
BW0BE Pa3TBOPUTENN U aNKOXON. He U3NON3BaNTE MPLCHN UK
a6DA3MBHY KbPIW, KOUTO MOXE 13 TPOMEHAT KaUECTBATa Ha (UNTPHTE.
V1310N3BAlATE CaMO OPHIrUHANHI AKCECOAPY M PE3EPBHIA HaCTHL

*KateropusiHa puntbpa **MpenopbyntenHaynotpeda
**% CBETINHHA T ****Heca 3a

KOR & oA M Z0| B4 THZ0|22, HES HRsts SOt 1 HHs| =
z T o| M2atA0| Che 97 EZ EN SO 123121
& EELICL EU Mty HelMi oM &l 4 gLtk

-of-conformity

£ = wiole =g dauich gasun 2o o8 wisesy
88 4 gaLict 771 5

SLICE 8 ARZbOIL Ol

&%

£ YXI317| 2f3f Ho|Lt FAlo]20f Fof Het
u' Q*Dﬂ HHSHAAQ X13. MIBIAE th2
£ EF0| SUHL 222 HSHYAIR. HE| Tl
iu'o ﬂz Qﬁimu 7z B AFBSHX| DRIAIQ. HE M Mz|

CUENE 2Ol NN U

ozmelnE
fol 23t 2

P ZDY—TU NI BBICESTRAR DT, WRESERUV AR
ZBOTRELTLEED, CORBG, ERMHRIE ENISO 12312-1 - —i&A
ROV Y FACEMUTOET, EUBABERTEONOTBUELTET:
https://www.revolutionrace.com/declaration-of-conformity
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